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WAYS TO TRANSLATE ENGLISH COMPARATIVE PHRASEOLOGICAL UNITS INTO RUSSIAN
(BY THE MATERIAL OF THE NOVELS BY W. S. MAUGHAM “THEATRE”,
“THE MOON AND SIXPENCE”, “THE PAINTED VEIL”)

Demidova Mariya Mikhailovna, Ph. D. in Philology
Bryansk State Technical University
marri25@mail.ru

The article identifies the ways to translate English comparative phraseological units into Russian in a literary text considering
the specificity of this literary genre. The author focuses on a comparative analysis of stable adjective comparisons in the source
language and target language according to the following criteria: semantic adequacy, emotional-expressive colour, functional-
stylistic orientation and evaluative nature.
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B cmamve paccmampusaemca mpancMuccuoHnas Mooeib KOMMYHUKAYUY ¢ €€ HeOOCMAMKAMU U NOAOHCUMETbHYI-
MU cmoponamu. Aemop xapaxmepuzyem eé KaKk 00HOCMOPOHHIONW, PUKCUPYIOWYIO U pA30easiouyIo poau Omnpasu-
mens u noxyuamens, 20e He yuumuléaemcs poib oopamnou céaszu. Tpancmuccuonnas mooens saeisem cobou npumep
UHPOPMAYUOHHO20 NOOXOOA K KOMMYHUKAYUU, HANPABIEHHOZ0 HA NOBbIULEHUE CNOCOOHOCMU OMNPABUMENS BUANMb
Ha nonyiyameris, KOMOPOMY OMEOOUMCS BMOPUYHASL POTIb.

Kniouesvie crosa u ¢ppasvl: TpaHCMHUCCHOHHAS MOJICTh KOMMYHHKAIIMHN; OTIIPABUTENb W IIOIydaTeNb; HHPOPMAIINS;
KOMMYHHUKAHTHI; COOOIIICHIE; IITYM; BO3JICHCTBUE; KOHTEKCTHI.

Hoaxenkon Bajepuii HukosaeBuu, k. Gpuinod. H.
Poccutickuii cocyoapcmeennviii coyuanvhbiil yuusepcumem, 2. Mockea
valdolzhenkov@yahoo.com

XAPAKTEPUCTUKA TPAHCMHUCCUOHHOM MOJIEJIM KOMMYHUKAIIMA

Eciu roBopHuTh 0 TPaHCMHCCHOHHOM MOJIENI KOMMYHHMKAIMK Kak O NMpuMepe MH(OPMALIOHHOTO MOJX0/a K KOM-
MYHHKALIH, TO MOYKHO YTBEPKIATh, YTO APKUMH MPEACTABUTEIAMH MM CO3IATE/SIMU 3TOTO MOAX0/1a ObIIIM aMepHKaH-
16l — MH)KEHEP-21eKTpoHIIUK [IIeHHOH u yueHslld YuBep, Hanucasmue B 1949 rogy crateio «MatemMaTudeckast TEOpUs
KOMMYHHUKAIIINY, B JaJbHEHIIIEM MOTy4YMBINYIO Ha3BaHHue «Teopus kommyHukaiyu lllenHOHa-YuBepa». Ota MOnENb,
SIBIISIIOIIAsACS OoJiee TeXHOJOTUYECKOH, YeM JApyrue JMHEHHbIE MOJEN, CBOIUT ITOHSITHE KOMMYHHKAIMU K TpoLieccy
nepenadu wHGOpMarmu. ['0BOps 0 Momenn KOMMYHHKAIMH, HEOOXOIMMO OCO3HaBaTh, uTo IlleHHOH M YwuBep mbITa-
JIMCh, B TIEPBYIO OYEPE/ib, YCOBEPIICHCTBOBATh MATEMAaTHYECKYIO TEOPHIO KOMMYHHKAIIH, YTOOBI 0OECIIEYNTh MaKCH-
MaJbHYI0 3((QEKTHBHOCTh UCTIONB30BaHUs TeJIS(OHHBIX JIMHUHI U PaJHOYaCTOTHBIX BOJH B CBs3U. Teopust Jana TOI40K
pa3BUTHIO MH(POPMATHKH U COPHEHTHPOBAJIA HA TOJyYCHHE IOJE3HBIX PE3YJbTaTOB pabOT MO M30BITOYHOCTH SI3BIKA.
Hac, onnaxo, uHTEpecyeT 6ouIbIle TMHIBUCTHYECKAs! HAIPABICHHOCTh KOMMYHHUKALIMH, YeM TeXHIYECKasl.

HcxonHas MOfenb BKIIIOYAET MATh HJIEMEHTOB!

Hcrounuk nndopmanum, KOTOpbIil MPOU3BOAUT COOOIIEHHE.

[TepenaTumk, KOTOPBIt KOAUPYET COOOIIEHNE B CUTHAIIBL.

Kanan, B KOTOpOM cUrHaibI MpeoOpasyroTest IS epeaadH.

[TpuéMHHK, KOTOPBIH IEKOAUPYET (PEKOHCTPYUPYET) COOOIIEHHE U3 CUTHAIOB.
MecTo Ha3HauCHHS, Kya IPUXOANUT COOOIIECHHE.

HleCTon JJNIEMEHT — IIYM — SBISIETCSl JUCHYHKIMOHAIBHBIM (haKTOPOM, T.€. JII0OOE BMEIIATEILCTBO B MPOLIECC
nepeiauy 1o KaHally MOXKET IPUBECTH K TOMY, YTO MTOJY4E€HHBIH CUTHAT OYAET OTIMYATHCS OT OTIPABICHHOTO.

TpancMuccroHHas! (JIMHEHHAsT) MOJIENIb — XOPOIIO U3BECTHBIM MPUMEP «MH(POPMALIOHHOT0» MOAX0/1a K KOMMYHH-
Karmu. XOTh CEPhE3HBIC TEOPETHKN M HE COTJIACATCS, HO OHA SIBISIACh HanOoJee BIMATENBHOM, pa3BUBAsCh, OHA OTpa-
JKaja 37paBblii CMBIC MOHMMAHHUS TOTO, YTO COOOM MPENCTABIIsICT KOMMYHHKAIMsA. BepOanbHas BEpCusl 3TOH MOJAEIH
JlaccBemnma — «KTO TOBOPUT UTO IT0 KAKOMY KaHAITy KOMY C KaKUM pe3ylbTatom» [4, p. 37] — oTpakanack u B IPyTHX UC-
CJICIOBAHUAX IPOOJIEM YeNOBEYECKOH KOMMYHHMKAIMK M Obljja TECHO CBs3aHAa C OMXEBUOPUCTHYECKMMHM B3TJISIIAMH.
AHanmm3upyeMyro BBICOKO MEXaHHCTHYECKYIO MOJIETb MOYKHO paccMaTpHBaTh Kak OOpa30BaHHYIO Ha OCHOBE TPaHC-
noptaoii Meradopbl. Cumtaercs, uro B XIX Beke IBkeHHE HHPOPMAIMM B IEJIOM IPEACTaBISUIOCH TaK JKe,
Kak ¥ TPaHCHOPTHPOBKA TOBAPOB U JIIOACH, XapaKTepu3yeMas Kak «KOMMYHHUKAIHD. DTOT B3IJIAA HA KOMMYHHKAIIIIO
OepeT Hayao OT CaMbIX JPEBHUX MEUTAHMI YeIOBEKa: KENaHHUsl YBEIMYUTh CKOPOCTh U 3B EKT BO3IEHCTBHS COOOIIIe-
HUW B IpocTpaHcTBe. HammcaHHoe Beerga NOIDKHO JOCTABIATHCS YUTATENIO, TaK YTO B MMCbMEHHON KOMMYHHKALUU
TPaHCTIOPTUPOBKA MHUCEM, KHUT U ra3eT MOATBEPKAaIa MOHITHE TPAaHCIOPTHUPOBKY 3HAUCHHUS OT MUCATENS K YATATEISM.

Jhxeiimce Yunbsim Kapu yTBeprkna, 9To «mosBieHHEe Tenerpada moJIoKuIo KOHEIl HHINBUAYATbHOCTH, HO HE YHU-
yroxuio meradopy» [3, p. 213]. [Ipu onucanny KOMMYHUKATUBHBIX aKTOB B aHIJIMMCKOM SI3BIKE YACTO HCIIONb3YeT-
Csl «IIPOBOJTHUKOBASI MeTa(opay, TAe «TOBOPSIIINKA oMenaeT niaen (00BEeKThI) B ClIOBa (KOHTEHHEPHI) M OTHPABISIET
nx (110 IPOBOJHUKY) CIIyILIAIONIEMY, KOTOPBIH M3BJIEKaeT Naen/00BbEKThI N3 CIIOB/KOHTEHHEPOBY [5, p. 288-324]. Ot-
CIOJIa BBITEKAET, YTO SA3BIK (QYHKIIMOHHPYET KaK MPOBOJHHK, COMAaTHYECKH IIepeaaBas MBICIH OT OJHOTO YeJOBEKa
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apyromy. Ilpn HanMcaHUM ¥ TOBOPEHHUH MBI IOMENIAEM CBOM MBICIIM HIIM YyBCTBA B CIIOBA, 4 OHHU, B CBOIO OYEPE/b,
BBITMONHSIOT Iepefady COAEpKALUXCA B HUX MBICIEH U UyBCTB APYroMy 4esoBeKy. [Ipu UTeHuu U CIOylIaHUK MBI
CHOBA M3BJICKAaEM MBICIM U YyBCTBA M3 COB. Eciu OBl BUIEHUE A3bIKa PAcCCMATPUBAIOCH C TAKOM TOUKHU 3pECHM,
TO mporecc 00ydeHUs MPeACTaBIIsICsS Obl MPABWIIBHBIM, TACCHBHBIM U HEe TPeOYIONIMM yCHINH, Koria o0ydaeMblid
T «ITPUHUMAETY WHOHOPMAITHIO.

MBI HCXOMM U3 TOTO, YTO B SI3bIKE, KHUI'aX M MEAMa-IaHHBIX KaK TaKOBBIX HET MH(POPMAIUH, a B S3bIKE U KHH-
rax, €Clii 4YTO-TO U «COJEPIKUTCS», Tak Oouiblle cioBa, 4eM nHpopmarmsa. MHpopmanus 1 3HaYeHUS] BOSHUKAIOT
TOJIBKO B TIpoIiecce OOpaOOTKM IMOTYYECHHOTO YHMTAIONIMMH M CIYIIAIOIUMU IIPH aKTHBHOM OCMBICJICHHH TOTO,
YTO OBLIO POYNTAHO WM YCIBIIIIAHO. 3HAUSHUS HE «U3BJICKAIOT», & KOHCTPYHUPYIOT.

TpaHcMuccuoHHas MOAiENb (GUKCHPYET U pa3/ielisieT POJId OTIIPABUTEIS U TIOJTydaTels, Iie IepBblil SBIsETCS aK-
TUBHBIM JIMLIOM, IPHHUMAIOIINM PEIICHUE U ONPECIIIONIMM 3HaueHHe COOOLICHHUS, a BTOPOil — ero NacCHUBHOM Iie-
JbI0. 3/IeCh HE TPelyCMOTpeHa peakius nojy4dareisi (oOpaTHas CBs3b), KOTOpas MO3BOJIMIIA Obl KOMMYHHKaHTaM
TIOJITOHSTH CBOU JICHCTBHS MO/ OTPEOHOCTH M PEarupOBaHUS CBOMX ayAUTOpHid. OHAKO KOMMYHHKAIUS — 3TO HE yiH-
I1a ¢ OAHOCTOPOHHUM JBIDKEHHEM. J{axe Koraa MBI MPOCTO CIyIIaeM Paguo, YUTaeM KHUTY WIM CMOTPUM TEJIeBU-
30p, MBI TOPa3 0 HHTEPIIPETATUBHO AKTUBHBI, YeM OOBIYHO OCO3HAEM.

CnoBo «uH(pOpManus» B JaHHOW TEOPHH HMCIONB3YETCS B CHEUAIBHOM CMBICIIE, KOTOPBIA HE CIEAYET IyTaTh
¢ OOBIYHBIM, T.C. 3HAUCHHE HE ClIeNyeT MyTaTh ¢ HH(popmanuei. B camom nene, 1Ba cooOmIEHNs, OHO U3 KOTOPBIX
MepeTpy’KeHO 3HAYCHUSIMH, a BO BTOPOM IOJHAsI OECCMBICINIIA, MOTYT OBITH A0COJIOTHO SKBHUBAJICHTHBI C COBpE-
MEHHOH TOYKHM 3peHus moaxoxaa kK nHdopmanuu. TeMm He MeHee, BaKHO TO, YTO IPON3BOJICTBO 3HAUCHUS HE SIBIISCT-
cs TIaBHBIM B JaHHOW Moxenu. IIupoko pacmpocTpaHeHO MHEHHE, YTO 3HAadeHHE 3aKII0YEHO B COOOIIECHUH,
a He B €€ MHTEPIIPETaluK; U HET eJUHOr0, (GPUKCHPOBAHHOIO 3HAUYEHHMs B JIIOOOM cOoOOIIeHNH. MBI IPUBHOCUM pa3-
HBIE MOJXOMABI, OXKHUIAHHUS U TOHSATHS B KOMMYHHKAaTHBHBIE CUTyaluH. [lake eciu MmojyyaTelb BUAWUT U CIBIIIUT
TO )K€ COOOIIEHHE, YTO MOCBHUIAET OTIPABUTEIb, TO CMBICI, BOCIIPOM3BOAMMBIN ITOJydaTelIeM, MOXKET MOJTHOCTBHIO
OTJINYATHCS OT HAMEPEHHsI OTIpaBUTENs. To ke coollIeHre MOXKET UMETh MHOKEeCTBO 3HaueHHni. ClioBo «cooOre-
HHE» — 3TO CBOETO poJia MUKPOMHD 1I€JI0i COBOKYITHOCTH MeTadop.

JlaHHas MoJzieNb SIBJISIETCA TAaKXKe MHCTPYMEHTAIHUCTCKOM, TaK KaK pacCMaTpUBaeT KOMMYHHKAIIUIO B KadyeCTBeE
cpeacTBa e€ mpeIpeméHHOT0 3aBEPIICHHS, CITy>KAIero ONPEAEICHHBIM LENSIM U KOHKPETHBIM HHTEpECaM KOTo-JIH00.
B03MO0XHO, ¢ TakO¥ HaNnpaBIEHHOCTHIO KOMMYHHKAIIMM HEKOTOPbIE M3 HAac cTankuBatoTcsa. OHAKO HE JIt00as KOM-
MYHUKaIHs MIPEJICTABISETCS NHTEHIIMOHAIBHOM, Belb MHOTOE O CBOEM OTHOIIEHHWH WM MHEHHUHU MBI MOXKEM CKa3aTh
SI3BIKOM TeJIa, HE COBITA/IAFOIINM C SI3bIKOM TOBOPEHHMs. TaKoe MpeACTaBICHHE ATl TEX, KTO 3TOT0 HE UCIBITHIBAM, Oy-
JIeT 3By9aTh HEJIETO, HO, HAIIPHMeEp, KOT[a MbI O YEM-TTMOO0 MHUIIEM, MBI HHOT/Ia HAXOIUM TO 0o0Jiee MOAXOAAIIee, YTO
XOTEJIU CKa3aTh, TOJBKO KOI'ZA yXKE 3aKOHYMIM IHcaTh. IIponeccel, Mpoucxosaiue B HHCTPYMEHTAIUCTCKOM CTPYK-
Type, JOJDKHBI OBITh MPO3paYHBIMHM B OTHOLICHUH YYaCTHUKOB KOMMYHHKAIIMH, TO €CTh HUYTO HE JOJDKHO MEIIaTh
WK OTBIEKAaTh OT KOMMYHHMKATUBHOHM L€ OTIpPaBUTENs. MBI CUMTaeM, 4TO 3Ta MOJAEIb B OCHOBHOM HaIpaBJeHA
Ha IOBBIIIEHHE CIIOCOOHOCTH OTIPABUTENS YIPABIIST HOJIydaTeleM.

CymiecTByeT HECKOJIBKO YPOBHEH IPOOIEM KOMMYHHUKAIIUH:

a) TexXHWYecKas rmpoliema: Kak TOYHO MOXKET OBITh MepeslaHo COOOIIEeHHE;

6) cemaHTHuYecKas MpoOiieMa: HACKOJIBKO TOYHO «IIepelaHHOE» 3HAYCHHE;

B) mpoOnema 3(peKTUBHOCTH: HACKOIBKO A((PEKTUBHO MOTYyYCHHOE 3HAUCHHE BIUSET Ha TIOBE/ICHHE.

HenocraTkoM TpaHCMHCCUOHHOM MOJENY, B NIEPBYIO OYEPElb, SBIAETCA €€ JIMHEUHBIN, OJHOCTOPOHHUI XapakTep,
MPHITHCHIBAIONIMI BTOPUYHYIO POJIb MOJIydaTesisi, KOTOPbI pacCMaTpUBAaeTCs KaK «IOTJIOMIAOIINIY HH(popMaluio. Mo-
JIeTIb BOCTIIPUHMMAeT KOMMYHHMKAaTOPOB KaK H30JIMPOBAHHBIX MHAMBHIOB M TaET BO3MOXKHOCTH OTIIPABHUTEIIO BO3JEH-
CTBOBATh U MAaHMITYJIUPOBATh MOIy4aTeIeM Ha OCHOBE YEJIOBEYECKOTO CTPEMIICHHS YBEJIMYMBATh CKOPOCTh MOJauH U pe-
3yJBTaTUBHOCTh COOOIIEHHI. IHBIMU CIIOBaMHU, «lieJIb TOBOPSIIET0 — MOOYIUTh COOECETHNKA K KaKOMY-JIH00 JeHCTBHUIO,
COOOIINTE eMy OTpeNeNEHHYI0 HH(OPMAIINIO, KOTOpast MOXKET OKa3aTb Ha HErO TO WIIM MHOE BO3JeHcTBHeY [2, c. 205].
ITpu 3TOM aOCOMIOTHO TpaHCTIAPEHTHAs KOMMYHHKAIMS HEBO3MOXKHA. Hampumep, OMH M TOT K€ TeKCT MOXKET MHTEp-
MIPETHPOBATHCS COBEPILICHHO MO-Pa3HOMY B Pa3HBIX KOHTEKCTax. JlaHHas MOJielb, HE YIUTHIBAIOIIAsK POJIb OOPaTHON CBsI-
3u, Oosiee 3 pexTHBHA B KOMMYHHKAIINK HHINBU/IA K MHAUBHIY, €M K IPYIIIE HIIN MACCOBOH ayIUTOPHH.

OnHO ¥ TO k€ COOOIIEHHE MOXKET ObITh NPHHATO HENPABHIBHO MOTydYaTeIeM, €CJIM OHO MepeiaHo, HalpuMmep,
1o TenedoHy, KorJa OTCyTCTBYIOT MUMHKA, JKECTHI, B3I U, K TOMY e, TIPICYTCTBYIOT 3ByKOBBIe momexH [1, c. 121].
B mponecce nepenaun cooOIIEHHsST MOTYT MCKaXKaTbCsl O] BO3/ICHCTBHEM TyJKOB CHPEHBI, TpOMa, IIyMa TOJIIBI
U IPYTUX 3BYKOBBIX 3JIEMEHTOB, KOTOPBIE OyIyT BIUATH Ha X0 KOMMYHHUKAIIMH, U TIOJIy4aTeNb B pe3ybTaTe He 1o-
JIYYUT TOJIHYIO M NpaBHIbHYIO MHpopManuio. HanpumMep, pyKOBOJUTENb NPEANPHUATHS COOOLIaET CBOEMY HOAYH-
HEHHOMY 10 Tesnedony: «3aBTpa B 15.00 cocTouTcs mpon3BOJICTBEHHOE coBelanue». M3-3a nrymoBoro addekra
He npo3By4ano «B 15.00», 1 NOJUUHEHHBIN He yCIBIIIAl KIOYEBYIO J€Tajdb, KOTOPYIO OH MOXET BBIICHUTBH TOJBKO
IIPU JI03BOHE, TO €CTh NMPU HAIMYWK OOpaTHOW cBs3W. MoJenap BOCHpUHHUMAETCS €€ KPUTHKAMHU KaK «BBOJSILAS
B 3a0JTy>XJCHHE MCKa)XEHHEM IIPHUPOBI YEIOBEYECKOTO OOMICHHS», TaK KaK YEIOBEUECKOE OOIICHUE HE SIBIACTCS
MaTEMAaTHYECKUM TI0 CBOEH MTPHUPOJE.

ITpu Bcex HegoCTaTKax HEOOXOIUMO CKa3aTh U O CHIIBHBIX CTOPOHAX. A 3TO:

— TIpPOCTOTA;

—  OOIIHOCTE;

—  KOJMYECTBOM3MEPHUMOCTE.

Takue npeumyIiecTsa TPAaHCMUCCUOHHOM MOJENH AeNatoT e€ NPUBJIEKATeIbHOM A psila akaJeMHYECKHX JUC-
muminH. OHa IPUTATHBACT BHUMAaHHUE HCCIIEIOBAaHUN B cepax YeJIOBEUECKOH KOMMYHHUKAUK U TEOpUU HH(pOpMa-
MM, CTIOCOOCTBYS UX pa3BuTHIO. OCO3HAHUE POJIM ITYMOBOT'O BO3/CHCTBHS IIOMOTAET CAENATh KOMMYHHKAIMIO 00-
nee 3 hexTHBHON IMyTeM yCTpaHEHHMs IIyMa WM IPOOJIeM, BHI3BIBAIOIINX €TO.
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[ToxBoms UTOT, MBI MOKEM C/IEIATH PSI CIACTYIONINX BBIBOJOB!

1) TpaHCMHCCHOHHAS MOJIETb KOMMYHHKAIIMU CBOJUT YEJIOBEUECKYI0 KOMMYHHKAIIUIO JI0 TIepeiad COOOIICHNS;

2) Mozenh CTUMYJIMPYET YBEJIMYEHHE CKOPOCTH Tiepeadun 1 00bEMa COOOIIEHS,;

3) Mozenp abcTparupoBaHa OT 3HAYCHUS IIEPEaBAEMOr0 COOOICHNUS;

4) conepkaHue COOOIIECHUS MOXKET TOJIKOBATHCSI HEOAMHAKOBO B Pa3HBIX KOHTEKCTAX.

I'oBops 00 ymomsitHyTOM npumepe IrymoBoro 3¢dexra, MbI MOXEM TaK)Ke BBIICIUTH TPH BUJA BO3/IEHCTBUS
(momex), KOTOpbIe MOTYT HApyIIaTh KOMMYHHKAIIHIO:

* BHemHee (WU (pU3HUYECKOE) BO3/ICHCTBIE, 3aTPyTHSIONIEE BOZMOKHOCTh COCPEIOTOYNTRCS (IYIIHAS WITH TPO-
KypeHHas KOMHATa);

* (usnomorndeckoe BO3IEHCTBHE, KOTJa OHMONIOTHUECKHE (DAKTOPHI MONydYaTels WM OTIPABHUTENS IPEIIST-
CTBYIOT TOYHOMY BOCIPUATHIO (00JIE3Hb WIIH yCTANOCTh);

*  IICUXOJIOTHYECKOE BO3ACUCTBHUE, KOTIa NYIIEBHOE COCTOSHHE YYACTHUKOB KOMMYHHUKAITUH MEIIAeT CIOc00-
HOCTH BBICKa3bIBaTh WJIM MMOHUMATh COOOIIeHNE (CTpECcC Wik 00uaa).

W, HakoHeI, MBI TIOJTaraeM, 4TO CHI)KEHHOE BIHMSHHE MOJETH MMEET TOCIEACTBHS HE TOJBKO IS 3PaBOMBICIIS-
Eero MNOHMMaHusA KOMMYHUKAIIMKU B LEJIOM, HO U IJIsI OTACIIBHBIX eé (bOpM, KaK T'OBOPCHHC U ayAUpPOBaHUE, NMCBMO
W YTCHHE, IPOCMOTP TeJernepenad u apyrue. B chepe oOpa3oBaHUS OHa Ke SBISCTCS TPAHCMHUCCHOHHOW MOJEIBIO
Kak MperojaBaHus, Tak 1 o0y4yeHus. B oOmiem ke cMbICiie OHa OTpaXkaeT HauBHOE (PUIIOCO(CKO-PEaTNCTHIECKOe
MOHATHE TOTO, YTO B MHUPE CYHICCTBYIOT 3HAUCHHS, BCETO JIUIIb OXXHIAIOIINEC CBOUX PACIIH()POBOK MACCHBHBIMHU
HaOmonatensiMu. Bo Bcex KOHTEKCTax Takasi MOJIENIb HE/IOOIIEHUBAET KPEaTUBHOCTh aKTa UHTEPIPETAIINH.
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THE CHARACTERISTIC OF COMMUNICATION TRANSMISSION MODEL

Dolzhenkov Valerii Nikolaevich, Ph. D. in Philology
Russian State Social University, Moscow
valdolzhenkov@yahoo.com

The article discusses the transmission model of communication with its flaws and positive sides. The author describes it as one-
sided, fixing and separating the roles of the sender and the recipient, not taking into consideration a feedback. The transmission
model is an example of the information approach to communication, aimed at improving the ability of the sender to influence
the recipient, who is given a secondary role.

Key words and phrases: transmission model of communication; sender and recipient; information; communicants; message;
noise; influence; contexts.

VIK 659.1

B cmamve paccmampusaemcs cneyughuka ucnonb306aHus nepeoHadtcell U CIoJICeMHbIX TUHUL TUMepamypHbIX cKa-
30K 6 KOHmMeKCHme Ome4ecmEeHHOU U 3apyOedCHOU PeKIaMbl, KOMOpble 6 CULY CE0el U3eCHHOCHU UMNIUYUINHO
MOOenupyiom y yenegoii ayoumopuu 0ogepue K KOHKpemHOMy mogapy uiu yciyee. Asmopom onpedenenvl Haubonee
NONYIAPHbIE 00PA3bL U CIONCEMHble JUHUU TUMEPAMYPHLIX CKA30K, UCNONb3VIOWUecs 6 kayecmee 0IKepayHoa uoeu
PEKNAMHBIX COOOWEHUT, A MaKdice 0COOEHHOCMU UX MPAHCPHOPMAYUU.

Knrouesvie cnosa u ¢hpasei: pexnama; IuTepaTypHas CKa3ka; CIOKeTHasI JIMHUS; MOTHB; 00pa3; Tepoi.
Enxuna Mapust BiagumupoBHa, K. QuIou. H.
Cubupckuil eocyoapcmeenHblil ynugepcumem usuyeckoll Kyismypul u cnopma, 2. Omck

elkinamari@mail.ru

K BOIIPOCY Ob UCI1IO/Ib30BAHNH OBPA30OB
N CIOXKETHBIX JIMHUU JINTEPATYPHBIX CKA30K B PEKJIAME

AKTyaJ’ILHOC COCTOSAHMEC JAaHHOT'O UCCICAOBAHUA 3aKIHOYACTCA B TOM, YTO PCKIAMUCTBI B COBPEMCHHBLIX KaMIla-
HUAX 10 IMMPOABMKCHUIO TEX WM MHBIX TOBAPOB M YCIYT B KAY€CTBC IMPAOCHOBBI PCKIIAMHOI'O KOHTCHTA UCIIOJIB3YIOT



